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Za detaljan postupak skenirajte QR kod.

Android

Korak 1  Skenirajte QR kod telefonom kako biste preuzeli i instalirali aplikaciju. 

Korak 4  Prijavite se u aplikaciju.
                 Dodajte uređaje za pristup prema uputama.

Korak 3  Uključite Wi-Fi na svom telefonu, a zatim se povežite s hotspotom kamere.
                 Naziv Wi-Fi mreže: Broj modela + serijski broj.

Korak 2  Uključite Wi-Fi kamere iz glavnog izbornika. 

iOS

Serijski broj se nalazi na kameri i na naljepnici na ambalaži.

Frekvencijski pojasevi i načini rada te nominalna ograničenja snage 
odašiljanja (zračena i/ili vođena) primjenjiva na ovaj radijski uređaj su 
sljedeći:

 Wi-Fi 5 GHz (5,15 GHz do 5,25 GHz)                           23 dBm
Wi-Fi 2,4 GHz (2,4 GHz do 2,4835 GHz)             20 dBm
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O priručniku
Ovaj priručnik služi isključivo kao referenca. Moguće su male razlike između priručnika i stvarnog 
proizvoda.
Ne snosimo odgovornost za gubitke nastale zbog korištenja proizvoda na način koji nije u skladu 
s uputama iz priručnika.
Priručnik će se ažurirati sukladno najnovijim zakonima i propisima u nadležnim jurisdikcijama. Za 
detaljne informacije pogledajte tiskani korisnički priručnik, koristite CD-ROM, skenirajte QR kod ili 
posjetite našu službenu web stranicu. Ovaj priručnik ima isključivo informativnu svrhu. Moguće 
su razlike između elektroničke i tiskane verzije.
Svi dizajni i softveri podložni su promjenama bez prethodne pisane obavijesti. Ažuriranja 
proizvoda mogu uzrokovati određene razlike između stvarnog proizvoda i priručnika. Molimo 
kontaktirajte korisničku podršku za najnoviji program i dopunsku dokumentaciju.
Moguće su pogreške u tisku ili odstupanja u opisu funkcija, rada i tehničkih podataka. U slučaju 
bilo kakve sumnje ili spora, zadržavamo pravo na konačno tumačenje.

Ako se priručnik (u PDF formatu) ne može otvoriti, nadogradite softver za čitanje ili pokušajte s 
drugim popularnim programom za čitanje.
Svi zaštitni znakovi, registrirani zaštitni znakovi i nazivi tvrtki u priručniku su vlasništvo svojih 
vlasnika.

Sigurnosne upute
Sljedeće signalne riječi mogu se pojaviti u ovom priručniku. 

Signalne riječi Značenje

Označava visoki potencijalni rizik koji, ako se ne izbjegne, može 
dovesti do smrti ili teških ozljeda.

Označava srednji ili niski potencijalni rizik koji može dovesti do manjih 
ili umjerenih ozljeda, ako se ne izbjegne.  

Označava potencijalni rizik koji, ako se ne izbjegne, može uzrokovati štetu na 
imovini, gubitak podataka, slabije performanse ili nepredvidiv rezultat.  

Označava opasnost od laserskog zračenja. Budite oprezni i 
izbjegavajte izloženost laserskoj zraci.

Pruža dodatne informacije kao dopunu teksta.

PAŽNJA

LASERSKO ZRAČENJE
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Važne sigurnosne mjere i upozorenja

Kameru transportirajte unutar dopuštenih uvjeta vlažnosti i temperature.
Tijekom transporta ne ispuštajte, ne stišćite, ne vibrirajte snažno i ne uranjajte uređaj u tekućinu. 
Tijekom premještanja uređaja, rukujte njime pažljivo kako biste spriječili oštećenje unutarnjih 
komponenti ili labavljenje kablovskih priključaka.
Ne transportirajte kameru bez zaštitnog pakiranja. Za transport koristite tvorničko zadano 
pakiranje ili materijal jednake kvalitete, inače kamera može biti lako oštećena.

Kameru pohranite unutar dopuštenih granica za vlagu i temperaturu.
Ne stavljajte uređaj u vlažno, prašnjavo ili izrazito toplo ili hladno okruženje, niti na mjesta s 
jakim elektromagnetskim zračenjem ili nestabilnim osvjetljenjem.
Ne cijedite uređaj, ne izlažite ga snažnim vibracijama i ne uranjajte u tekućinu.
Ne izlažite ga mehaničkim vibracijama ili udarcima tijekom pohrane.
Pohranite kameru na prozračno mjesto bez jakog elektromagnetskog zračenja.

Zahtjevi za transport 

Zahtjevi za pohranu

Zahtjevi za rad

Spriječite ulazak tekućine u kameru kako biste izbjegli oštećenje unutarnjih komponenti.
Ne ubacujte strane predmete u kameru, kako biste spriječili kratki spoj koji može dovesti do 
oštećenja uređaja ili ozljede osobe.

Ako tijekom korištenja kamere dođe do problema, posjetite našu službenu web stranicu, obratite 
se dobavljaču ili korisničkoj podršci.
U slučaju nejasnoća ili sporova, zadržavamo pravo na konačno tumačenje.
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Nemojte rastavljati kameru. Unutarnje komponente smije popravljati isključivo kvali�cirano 
osoblje. Rastavljanje uređaja bez stručne pomoći može uzrokovati prodor vode ili lošu 
kvalitetu slike.
Radna temperatura: -30 °C do +55 °C (-22 °F do +131 °F)
Tijekom punjenja: temperatura baterije treba biti od 0 °C do +60 °C (+32 °F do +140 °F).

Spriječite ulazak tekućine u kameru kako biste izbjegli oštećenje unutarnjih komponenti. Ako 
tekućina uđe u kameru, odmah prestanite koristiti uređaj, isključite napajanje i odspojite sve 
kablove, a zatim se obratite lokalnom centru za korisničku podršku.
Koristite isključivo dodatnu opremu odobrenu od strane proizvođača. Kameru smiju servisirati 
samo kvali�cirani stručnjaci.
Prije čišćenja kamere obavezno isključite napajanje kako biste spriječili električni udar.

Zahtjevi za održavanje i popravak

Ako kamera ne radi ispravno, obratite se lokalnom centru za korisničku podršku. Nemojte 
rastavljati kameru.

Očistite kućište kamere komadom meke, suhe krpe. Za nečistoće koje se teško uklanjaju, 
upotrijebite čistu i mekanu krpu navlaženu s malo neutralnog deterdženta i nježno obrišite 
prašinu. Zatim drugom suhom krpom obrišite preostalu tekućinu s kamere. Nikada ne koristite 
hlapljive otapala poput alkohola, benzena ili razrjeđivača, niti jake i abrazivne čistače. U 
suprotnom može doći do oštećenja površinskog premaza kamere i smanjenja njezine radne 
učinkovitosti.
Sačuvajte originalno tvorničko pakiranje kamere. U slučaju kvara kamere, spakirajte je u tvorničko 
pakiranje i pošaljite prodavatelju.

UPOZORENJE
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Proizvodi mogu podlijegati izvoznim kontrolama u različitim državama ili regijama, uključujući, ali 
ne ograničavajući se na Sjedinjene Američke Države, Europsku uniju, Ujedinjeno Kraljevstvo i/ili 
druge zemlje članice Wassenaar aranžmana.
Molimo konzultirajte profesionalnog pravnog ili usklađenog stručnjaka, odnosno nadležno lokalno 
tijelo, kako biste provjerili je li potrebna izvozna dozvola u slučaju prijenosa, izvoza ili ponovnog 
izvoza proizvoda iz termalne serije između različitih zemalja.

Prilog 1 Obavijest o sukladnosti



LV

Pogu apraksts

Barošanas poga : Nospiediet un turiet pogu, lai ieslēgtu vai izslēgtu kameru; 
nospiediet, lai aktivizētu vai deaktivizētu miega režīmu.
Krāsošanas poga: Nospiediet pogu, lai izvēlētos pseido krāsu; turiet nospiestu 
pogu, lai manuāli regulētu termālā attēla aizvaru vai pārslēgtu redzamā attēla 
dienas/krēslas/nakts režīmu.
Apgaismojuma poga : Nospiediet pogu, lai ieslēgtu apgaismojumu; turiet 
nospiestu pogu, lai pārslēgtu apgaismojuma režīmu.
Izvēlnes ritenītis : Nospiediet un turiet ritenīti, lai atvērtu galveno izvēlni; 
pagrieziet ritenīti, lai veiktu digitālo tālummaiņu.
Attāluma mērīšanas poga: Nospiediet pogu, lai veiktu attāluma mērīšanu; 
nospiediet un turiet pogu, lai aktivizētu PIP režīmu; veiciet dubultklikšķi uz 
pogas, lai deaktivizētu PIP režīmu.
Uzņemšanas poga : Nospiediet un turiet pogu, lai ierakstītu video; nospiediet, 
lai uzņemtu attēlus.

Barošana

Krāsojums Apgaismojuma Izvēlne

Attāluma mērīšanaUzņemšana
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Pieteikšanās lietotnē
Pēc Wi-Fi savienojuma aktivizēšanas varat pieslēgt tālruni kameras piekļuves punktam un piekļūt 
kamerai, izmantojot lietotni.

Dažās kamerās Wi-Fi funkcija automātiski tiek atspējota, kad akumulatora uzlādes līmenis ir 
zemāks par 15%.

Type-C ports : Savienojas ar datu kabeli 
uzlādei.
Akumulatora nodalījuma slēdzis : 
Aizslēdz/atver akumulatora nodalījuma vāku.
IR modulis : Palīdz skaidri redzēt mērķi tumšā 
vidē.
Lāzera tālmērs : Mēra attālumu starp kameru 
un mērķi ar lāzeru.

Fokusēšanas gredzens     : Manuāli 
pagrieziet gredzenu, lai iestatītu fokusu 
skaidram redzamajam attēlam.
Fokusēšanas gredzens     : Manuāli 
pagrieziet gredzenu, lai iestatītu fokusu 
skaidram termālajam attēlam.
Dioptriju regulēšanas gredzens : Pielāgojiet 
atbilstoši savai redzei.
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Akumulatora 
nodalījuma slēdzis

Dioptriju regulēšanas 
gredzens

Acs aizsargs

Fokusēšanas gredzens 

Fokusēšanas gredzens

Redzamības 
lēca

Termālā lēca

IR modulis

Lāzera tālmērs Type-C ports

Acs aizsargs

Dioptriju regulēšanas 
gredzens

1

2

Akumulatora 
nodalījums

1

2

Struktūras apraksts
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Lai iegūtu detalizētas darbības, lūdzu, skenējiet QR kodu.

Android
1. solis  Skenējiet QR kodu ar tālruni, lai lejupielādētu un instalētu lietotni.

4. solis  Piesakieties lietotnē. 
Pievienojiet piekļuves ierīces atbilstoši norādījumiem.

3. solis  Ieslēdziet telefona Wi-Fi un pieslēdzieties kameras piekļuves punktam.
Wi-Fi nosaukums: Modeļa numurs + sērijas numurs.

2. solis  Ieslēdziet kameras Wi-Fi galvenajā izvēlnē. 

iOS

Sērijas numuru var atrast uz kameras un uz iepakojuma kastes etiķetes.

Šai radioierīcei piemērojamās frekvenču joslas un režīmi, kā arī nominālās 
izstarotās (vai vadītās) jaudas robežas ir šādas:

Wi-Fi 5 GHz (5,15 GHz līdz 5,25 GHz) 23 dBm
Wi-Fi 2,4 GHz (2,4 GHz līdz 2,4835 GHz) 20 dBm
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Par rokasgrāmatu
Šī rokasgrāmata ir paredzēta tikai atsaucei. Var pastāvēt nelielas atšķirības starp rokasgrāmatu un 
izstrādājumu.
Mēs neuzņemamies atbildību par zaudējumiem, kas radušies, lietojot izstrādājumu neatbilstoši 
rokasgrāmatas norādījumiem.
Rokasgrāmata tiks atjaunināta saskaņā ar jaunākajiem likumiem un normatīvajiem aktiem 
attiecīgajās jurisdikcijās. Lai iegūtu detalizētu informāciju, skatiet drukāto lietotāja rokasgrāmatu, 
izmantojiet mūsu CD-ROM, noskenējiet QR kodu vai apmeklējiet mūsu o�ciālo tīmekļa vietni. Šī 
rokasgrāmata ir paredzēta tikai atsaucei. Var pastāvēt nelielas atšķirības starp elektronisko versiju 
un drukāto versiju.
Visi dizaini un programmatūra var tikt mainīti bez iepriekšēja rakstiska paziņojuma. Produkta 
atjauninājumi var izraisīt atšķirības starp faktisko izstrādājumu un rokasgrāmatu. Lūdzu, 
sazinieties ar klientu apkalpošanu, lai saņemtu jaunāko programmu un papilddokumentāciju.
Iespējamas drukas kļūdas vai novirzes funkciju, darbību un tehnisko datu aprakstā. Ja rodas 
šaubas vai strīdi, mēs paturam galīgo skaidrojuma tiesības.

Atjauniniet lasīšanas programmatūru vai izmēģiniet citu populāru lasītāju, ja rokasgrāmatu (PDF 
formātā) nevar atvērt.
Visas preču zīmes, reģistrētās preču zīmes un uzņēmumu nosaukumi rokasgrāmatā pieder to 
attiecīgajiem īpašniekiem.

Drošības norādījumi
Šajā rokasgrāmatā var tikt izmantoti šādi signālvārdi.

Signālvārdi Nozīme

Norāda uz augsta līmeņa apdraudējumu, kas, ja netiek novērsts, 
izraisīs nāvi vai nopietnus ievainojumus.

Norāda uz vidēja vai zema līmeņa apdraudējumu, kas, ja netiek 
novērsts, var radīt nelielus vai vidēji smagus ievainojumus.
Norāda uz iespējamu risku, kas, ja netiek novērsts, var radīt īpašuma 
bojājumus, datu zudumu, veiktspējas samazināšanos vai 
neparedzamus rezultātus.

Norāda uz lāzera starojuma apdraudējumu. Esiet uzmanīgs un 
izvairieties no pakļaušanas lāzera staram.

Sniedz papildu informāciju kā papildinājumu tekstam.

UZMANĪBU

LĀZERA STAROJUMS
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Svarīgi drošības norādījumi un brīdinājumi

Transportējiet kameru atbilstošos mitruma un temperatūras apstākļos.
Transportēšanas laikā nepieļaujiet krišanu, saspiešanu, spēcīgu vibrāciju vai ierīces iegremdēšanu 
šķidrumā. Pārvietojot kameru, dariet to uzmanīgi — lai izvairītos no iekšējo komponentu 
bojājuma vai kabeļu savienojumu atvienošanās.
Netransportējiet kameru bez iepakojuma. Transportēšanas laikā izmantojiet rūpnīcas 
noklusējuma iepakojumu vai līdzvērtīgas kvalitātes materiālus; pretējā gadījumā kamera var 
viegli tikt bojāta.

Uzglabājiet kameru atbilstošos mitruma un temperatūras apstākļos.
Neatstājiet ierīci mitrā, putekļainā vai ārkārtīgi karstā vai aukstā vietā, kur ir spēcīgs 
elektromagnētiskais starojums vai nestabila apgaismojuma vide.
Nemaisiet, nevibrējiet spēcīgi un neiegremdējiet ierīci šķidrumā.
Uzglabāšanas laikā nepieļaujiet mehānisku vibrāciju vai triecienus.
Uzglabājiet kameru vēdināmā vietā, kur nav spēcīga elektromagnētiskā starojuma.

Transportēšanas prasības

Uzglabāšanas prasības

Darbības prasības

Novērst šķidrumu iekļūšanu kamerā, lai izvairītos no iekšējo komponentu bojājumiem.
Nelieciet svešķermeņus kamerā, lai novērstu īssavienojumu, kas varētu bojāt kameru vai 
izraisīt traumas cilvēkiem.

Lūdzu, apmeklējiet mūsu tīmekļa vietni, sazinieties ar piegādātāju vai klientu apkalpošanas 
dienestu, ja rodas jebkādas problēmas, lietojot kameru.
Jebkādu neskaidrību vai strīdu gadījumā mēs paturam galīgo skaidrojuma tiesības.
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Neizjauciet kameru. Iekšējās komponentes drīkst remontēt tikai kvali�cēti speciālisti. 
Pašrocīga izjaukšana bez profesionālas palīdzības var radīt ūdens noplūdi vai pasliktināt 
kameras attēla kvalitāti.
Darbības temperatūra: -30°C līdz +55°C (–22°F līdz +131°F).
Uzlādes laikā uzturiet akumulatora temperatūru robežās no 0°C līdz +60°C (+32°F līdz +140°F).

Novērst šķidrumu iekļūšanu kamerā, lai izvairītos no iekšējo komponentu bojājumiem. Ja šķidrums 
iekļūst kamerā, nekavējoties pārtrauciet tās lietošanu, atslēdziet strāvas padevi un atvienojiet visus 
kabeļus, pēc tam sazinieties ar vietējo klientu apkalpošanas centru.
Izmantojiet tikai ražotāja noteiktos piederumus. Kameru drīkst apkopt tikai kvali�cēts personāls.
Pirms kameras tīrīšanas pārliecinieties, ka strāvas padeve ir atslēgta, lai novērstu elektrošoka risku.

Apkope un remonta prasības

Ja kamera nedarbojas pareizi, sazinieties ar vietējo klientu apkalpošanas centru. Neizjauciet 
kameru.

Notīriet kameras korpusu ar mīkstu, sausu drāniņu. Ja netīrumus ir grūti noņemt, izmantojiet tīru un 
mīkstu drāniņu, samitriniet to ar nelielu daudzumu neitrāla mazgāšanas līdzekļa un viegli 
noslaukiet putekļus. Pēc tam nosusiniet visu atlikušo šķidrumu uz kameras ar citu sausu drāniņu. 
Nekādā gadījumā neizmantojiet gaistošus šķīdinātājus, piemēram, spirtu, benzolu vai tinneri, vai 
spēcīgus un abrazīvus tīrīšanas līdzekļus. Pretējā gadījumā kameras virsmas pārklājums tiks bojāts 
un tās darbība tiks traucēta.
Saglabājiet kameras oriģinālo rūpnīcas iepakojumu. Ja kamera nedarbojas pareizi, iepakot to 
oriģinālajā iepakojumā un nosūtīt izplatītājam.

BRĪDINĀJUMS
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Šie izstrādājumi var būt pakļauti eksporta kontroles noteikumiem dažādās valstīs vai reģionos, 
tostarp, bet ne tikai, Amerikas Savienotajās Valstīs, Eiropas Savienībā, Apvienotajā Karalistē un/vai 
citās Vassenāras vienošanās dalībvalstīs.

Lūdzu, konsultējieties ar savu profesionālo juridisko vai atbilstības speciālistu vai vietējām valsts 
iestādēm, lai uzzinātu, vai ir nepieciešama eksporta licence, ja plānojat pārsūtīt, eksportēt vai 
atkārtoti eksportēt termālos izstrādājumus starp dažādām valstīm.

1. pielikums Atbilstības paziņojums
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Descrierea butoanelor

Buton de alimentare: Apăsați și mențineți apăsat butonul pentru a porni sau opri 
camera; apăsați pentru a activa sau dezactiva modul de repaus.

Buton de colorare: Apăsați butonul pentru a selecta culoarea falsă (pseudo color); 
mențineți apăsat butonul pentru a regla manual obturatorul pentru imaginea 
termică sau pentru a comuta între modurile zi/crepuscul/noapte pentru imaginea 
vizibilă.

Buton de iluminare: Apăsați butonul pentru a porni iluminatorul; mențineți apăsat 
pentru a schimba modul de iluminare.

Rotiță meniu: Apăsați și mențineți rotița pentru a accesa meniul principal; rotiți 
rotița pentru a activa zoomul digital.

Buton de măsurare: Apăsați butonul pentru a efectua măsurarea; mențineți apăsat 
pentru a activa modul PIP; apăsați dublu pentru a dezactiva modul PIP.

Buton de captură: Apăsați și mențineți butonul pentru a înregistra videoclipuri; 
apăsați pentru a captura imagini.

Alimentare

Colorare Iluminare Meniu

MăsurareCaptură
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Autenti�care în aplicație
După activarea conexiunii Wi-Fi, puteți conecta telefonul la hotspotul camerei și accesa camera prin 
intermediul aplicației.

Unele camere vor dezactiva automat funcția Wi-Fi atunci când bateria scade sub 15%.

 Port Type-C : Se conectează la un cablu de date pentru 
încărcare. 
 Comutator compartiment baterie : Blochează/ 
Deblochează capacul compartimentului bateriei.
Modul IR : Ajută la vizualizarea clară a țintei în medii 
întunecate.
Telemetru laser : Măsoară distanța dintre cameră și țintă 
cu ajutorul laserului.

nel de focalizare     : Rotiți manual inelul pentru a 
regla focalizarea pentru o imagine vizibilă clară.
 Inel de focalizare     : Rotiți manual inelul pentru a 
regla focalizarea pentru o imagine termică clară.
Inel de reglare a dioptriilor : Reglați în funcție de 
acuitatea dumneavoastră vizuală. 

Comutator compartiment 
baterie

Inel de reglare a 
dioptriilor

Ocular

Inel de focalizare 

Inel de focalizare

Lentilă vizibilă

Lentilă termică

Modul IR

Telemetru laser Port Type-C

Ocular

Inel de reglare a 
dioptriilor

1

2

 Compartiment 
baterie

1

2

Descrierea structurii
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Pentru detalii despre operare, vă rugăm să scanați codul QR.

Android

Pasul 1  Scanați codul QR cu telefonul pentru a descărca și instala aplicația.

Pasul 4  Conectați-vă la aplicație. 
                Adăugați dispozitive de acces conform instrucțiunilor de pe ecran.

Pasul 3  Activați funcția Wi-Fi a telefonului, apoi conectați-vă la hotspotul camerei.
                Nume Wi-Fi: Număr model + număr de serie.

Pasul 2  Activați funcția Wi-Fi a camerei din meniul principal. 

iOS

Numărul de serie se găsește pe cameră și pe eticheta de pe cutia de ambalare.

Benzile de frecvență și modurile, precum și limitele nominale ale puterii 
transmise (radiată și/sau condusă), aplicabile acestui dispozitiv radio, sunt 
următoarele:

 Wi-Fi 5 GHz (5,15 GHz până la 5,25 GHz)   23 dBm
Wi-Fi 2,4 GHz (2,4 GHz până la 2,4835 GHz)              20 dBm
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Despre manual
Manualul este furnizat doar cu titlu informativ. Pot exista diferențe minore între manual și produs.
Nu ne asumăm răspunderea pentru pierderile survenite în urma utilizării produsului într-un mod 
care nu respectă indicațiile din manual.
Manualul va � actualizat în conformitate cu cele mai recente legi și reglementări din jurisdicțiile 
relevante. Pentru informații detaliate, consultați manualul tipărit, utilizați CD-ROM-ul nostru, 
scanați codul QR sau vizitați site-ul nostru o�cial. Manualul este doar pentru referinţă. Pot exista 
diferențe minore între versiunea electronică și versiunea tipărită.
Toate designurile și software-ul pot � modi�cate fără noti�care prealabilă în scris. Actualizările 
produsului pot duce la apariția unor diferențe între produsul real și manual. Vă rugăm să 
contactați serviciul clienți pentru cel mai recent program și documentație suplimentară.
Pot exista erori de tipar sau abateri în descrierea funcțiilor, operațiunilor și datelor tehnice. În 
cazul oricărei incertitudini sau dispute, ne rezervăm dreptul la interpretarea �nală.

Actualizați software-ul de citire sau încercați alt software de citire consacrat dacă manualul (în 
format PDF) nu poate � deschis.
Toate mărcile comerciale, mărcile înregistrate și denumirile companiilor menționate în manual 
aparțin proprietarilor respectivi.

Instrucțiuni de siguranță
Următoarele cuvinte de semnalizare pot apărea în manual. 

Cuvinte de semnalizare Semni�cație

Indică un pericol cu potențial ridicat care, dacă nu este evitat, va duce 
la deces sau răniri grave. 

Indică un pericol potențial de nivel mediu sau scăzut care, dacă nu 
este evitat, poate duce la răniri ușoare sau moderate. 

Indică un risc potențial care, dacă nu este evitat, poate duce la 
deteriorarea proprietății, pierderea de date, performanță scăzută sau 
rezultate imprevizibile. 
Indică un pericol de radiație laser. Aveți grijă să evitați expunerea la 
raza laser.

Oferă informații suplimentare ca supliment la text.

ATENȚIE

RADIAȚIE LASER

PERICOL

AVERTISMENT
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Măsuri de siguranță și avertismente importante

Transportați camera în condiții permise de umiditate și temperatură.
Nu o scăpați, nu o strângeți, nu o supuneți vibrațiilor puternice și nu o scufundați în lichid în 
timpul transportului. Manipulați cu grijă camera în timpul mutării, pentru a preveni deteriorarea 
componentelor interne sau slăbirea conexiunilor cablurilor.
Nu transportați camera fără ambalaj. Utilizați ambalajul original din fabrică sau materiale de 
calitate echivalentă pentru ambalarea camerei în timpul transportului, altfel aceasta se poate 
deteriora ușor.

Depozitați camera în condiții permise de umiditate și temperatură.
Nu amplasați dispozitivul într-un mediu umed, prăfuit sau extrem de �erbinte sau rece, cu 
radiații electromagnetice puternice sau iluminare instabilă.
Nu strângeți, nu supuneți vibrațiilor puternice și nu scufundați dispozitivul în lichid.
Nu supuneți dispozitivul vibrațiilor mecanice sau șocurilor în timpul depozitării.
Depozitați camera într-un spațiu ventilat, fără radiații electromagnetice puternice.

Cerințe de transport 

Cerințe de depozitare

Cerințe de operare

Evitați pătrunderea lichidului în cameră pentru a preveni deteriorarea componentelor interne.
Nu introduceți materiale străine în cameră pentru a preveni un scurtcircuit care ar putea duce la 
deteriorarea camerei sau la rănirea persoanelor.

Vă rugăm să vizitați site-ul nostru web, să contactați furnizorul sau serviciul pentru clienți dacă 
apar probleme în timpul utilizării camerei.
Dacă există neclarități sau dispute, ne rezervăm dreptul la explicația �nală.
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Nu demontați camera. Componentele interne pot � reparate doar de către un profesionist 
cali�cat. Demontarea fără asistență profesională poate duce la pătrunderea apei sau la 
obținerea unor imagini de calitate scăzută de către cameră.
Temperatura de funcționare: -30 °C până la +55 °C (–22 °F până la +131 °F).
În timpul încărcării, mențineți temperatura bateriei între 0 °C și +60 °C (+32 °F și +140 °F).

Evitați pătrunderea lichidului în cameră pentru a preveni deteriorarea componentelor interne. Dacă totuși 
lichidul pătrunde în cameră, opriți imediat utilizarea, întrerupeți alimentarea cu energie electrică și 
deconectați toate cablurile, apoi contactați centrul local de service pentru clienți.
Folosiți doar accesoriile aprobate de producător. Camera trebuie întreținută doar de personal cali�cat.
Asigurați-vă că alimentarea este oprită înainte de curățarea camerei, pentru a preveni șocurile electrice.

Cerințe pentru întreținere și reparații

Dacă apar defecțiuni ale camerei, contactați centrul local de service pentru clienți. Nu demontați 
camera.

Curățați carcasa camerei cu o cârpă moale și uscată. Pentru murdăria greu de îndepărtat, luați o 
cârpă curată și moale, înmuiați-o într-o cantitate mică de detergent neutru și ștergeți ușor 
praful. După aceea, ștergeți tot lichidul rămas de pe cameră cu o altă cârpă uscată. Nu folosiți 
niciodată solvenți volatili precum alcoolul, benzenul sau diluantul, ori detergenți puternici și 
abrazivi. În caz contrar, stratul de acoperire al camerei poate � deteriorat și performanța acesteia 
afectată.
Păstrați ambalajul original al camerei. Dacă apar defecțiuni ale camerei, ambalați-o în ambalajul 
original și trimiteți-o distribuitorului.

AVERTISMENT

PERICOL

ATENȚIE

ATENȚIE
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Produsele pot � supuse controalelor la export în diverse țări sau regiuni, inclusiv, fără limitare, Statele 
Unite ale Americii, Uniunea Europeană, Regatul Unit și/sau alte țări membre ale Aranjamentului de la 
Wassenaar.
Vă rugăm să consultați un specialist juridic sau de conformitate sau autoritățile locale competente 
pentru a obține informații despre eventualele cerințe de licență de export, în cazul în care 
intenționați să transferați, exportați sau reexportați produsele din seria termică între diferite țări. 

Anexa 1 Noti�care de conformitate
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Opis dugmadi

Dugme za napajanje: Pritisnite i držite dugme da uključite ili isključite kameru; 
pritisnite da omogućite ili onemogućite režim spavanja.
Dugme za kolorizaciju: Pritisnite dugme da izaberete pseudoboju; pritisnite i 
držite dugme da ručno podesite zatvarač za termalnu sliku ili da prebacite režim 
za vidljivu sliku između dan/sumrak/noć.
Dugme za osvetljenje: Pritisnite dugme da uključite osvetljenje; pritisnite i držite 
dugme da promenite režim osvetljenja.
Točkić menija: Pritisnite i držite točkić da otvorite glavni meni; rotirajte točkić da 
izvršite digitalni zum.
Dugme za merenje: Pritisnite dugme da izvršite merenje; pritisnite i držite dugme 
da omogućite PIP režim; dvostrukim klikom na dugme onemogućite PIP režim.
Dugme za snimanje: Pritisnite i držite dugme da snimate video; pritisnite da 
napravite fotogra�je.

Napajanje

Kolorizacija Osvetljenje Meni

MerenjeSnimanje
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Prijavljivanje u aplikaciju
Nakon omogućavanja Wi-Fi veze, možete povezati telefon na hotspot kamere i zatim pristupiti kameri 
pomoću aplikacije.

Neke kamere će automatski onemogućiti Wi-Fi funkciju kada je baterija ispod 15%.

Type-C port: Povezuje se na podatkovni kabl za 
punjenje.
Prekidač pretinca za bateriju: Zaključava/Otključava 
poklopac pretinca za bateriju.
IR modul: Pomaže da se cilj jasno vidi u tamnom 
okruženju.
Laserski daljinomer: Meri udaljenost između kamere i 
cilja pomoću lasera.

Prsten za fokusiranje     : Ručno rotirajte prsten 
da  podesite fokus za jasnu vidljivu sliku.
Prsten za fokusiranje     : Ručno rotirajte prsten 
da  podesite fokus za jasnu termalnu sliku.
Prsten za podešavanje dioptrije : Podesite u 
skladu sa vašim vidom.
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Prekidač pretinca za 
bateriju

Prsten za podešavanje 
dioptrije

Okular

Prsten za fokusiranje 

Prsten za fokusiranje

Vidljiva sočiva

Termalna sočiva

IR modul

Laserski daljinomer Type-C port

Okular

Prsten za podešavanje 
dioptrije

1

2

 Pretinac za 
bateriju

1

2

Opis strukture
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Android

Korak 1  Skenirajte QR kod telefonom kako biste preuzeli i instalirali aplikaciju.

Korak 4  Prijavite se u aplikaciju. 
                Dodajte uređaje za pristup prema uputstvu na ekranu.

Korak 3  Aktivirajte Wi-Fi na svom telefonu, a zatim se povežite na hotspot kamere.
                 Wi-Fi naziv: Broj modela + serijski broj.

Korak 2  Aktivirajte Wi-Fi kamere u glavnom meniju. 

iOS

Serijski broj se nalazi na kameri i na etiketi ambalaže.

Frekventni opsezi, režimi i nominalne granice prenesene snage (zračene i/ili 
vođene) primenljive na ovaj radio uređaj su sledeće:

 Wi-Fi 5 GHz (5,15 GHz do 5,25 GHz)                           23 dBm
Wi-Fi 2,4 GHz (2,4 GHz do 2,4835 GHz)            20 dBm

136



RS

O priručniku
Ovaj priručnik služi samo kao referenca. Mogu postojati neznatne razlike između priručnika i 
proizvoda.
Ne snosimo odgovornost za gubitke nastale korišćenjem proizvoda na način koji nije u skladu 
sa priručnikom.
Priručnik će biti ažuriran u skladu sa najnovijim zakonima i propisima relevantnih jurisdikcija. 
Za detaljne informacije pogledajte štampani korisnički priručnik, koristite naš CD-ROM, 
skenirajte QR kod ili posetite našu zvaničnu veb-stranicu. Ovo uputstvo je namenjeno da služi 
samo u referentne svrhe. Mogu postojati neznatne razlike između elektronske verzije i 
štampane verzije.
Svi dizajni i softver podložni su promenama bez prethodnog pisanog obaveštenja. Ažuriranja 
proizvoda mogu dovesti do razlika između stvarnog proizvoda i priručnika. Obratite se 
korisničkoj službi za najnoviji program i dopunsku dokumentaciju.
Moguće su štamparske greške ili odstupanja u opisu funkcija, operacija i tehničkih podataka. 
U slučaju bilo kakve sumnje ili spora, zadržavamo pravo na konačno tumačenje.

Ažurirajte softver za čitanje ili pokušajte sa drugim popularnim softverom za čitanje ako se 
priručnik (u PDF formatu) ne može otvoriti.
Sve robne marke, registrovane robne marke i nazivi kompanija u ovom priručniku su 
vlasništvo njihovih odgovarajućih vlasnika.

Bezbednosna uputstva
Sledeće signalne reči mogu se pojaviti u ovom priručniku. 

Signalne reči Značenje

Označava visok potencijalni rizik koji, ako se ne izbegne, dovodi do 
smrti ili ozbiljne povrede.

Označava srednji ili nizak potencijalni rizik koji, ako se ne izbegne, 
može dovesti do lakših ili umerenih povreda.

Označava potencijalni rizik koji, ako se ne izbegne, može dovesti do oštećenja 
imovine, gubitka podataka, smanjene performanse ili nepredvidivih rezultata.

Označava opasnost od laserskog zračenja. Vodite računa da ne budete 
izloženi laserskom zračenju.

Obezbeđuje dodatne informacije kao dopunu tekstu.

PAŽNJA

LASERSKO ZRAČENJE
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Važne mere predostrožnosti i upozorenja

Transportujte kameru u skladu sa dozvoljenim uslovima vlažnosti i temperature.
Tokom transporta ne sme doći do pada, pritiska, jakih vibracija niti potapanja uređaja u tečnost. 
Kameru pažljivo podižite i spuštajte kako biste sprečili oštećenje unutrašnje opreme ili labavljenje 
kablovskih veza.
Ne transportujte kameru bez ambalaže. Tokom transporta koristite fabričko originalno pakovanje 
ili materijal jednake kvalitete, u suprotnom kamera može lako biti oštećena.

Kameru čuvajte u dozvoljenim uslovima vlažnosti i temperature.
Ne postavljajte uređaj u vlažno, prašnjavo, izuzetno toplo ili hladno okruženje koje ima jako 
elektromagnetno zračenje ili nestabilno osvetljenje.
Ne pritiskajte, ne izlažite jakim vibracijama i ne potapajte uređaj u tečnost.
Nemojte izlagati mehaničkim vibracijama ili udarcima tokom skladištenja.
Kameru čuvajte na provetrenom mestu bez jakog elektromagnetnog zračenja.

Zahtevi za transport 

Zahtevi za skladištenje

Zahtevi za rad

Sprečite ulazak tečnosti u kameru da biste izbegli oštećenje unutrašnjih komponenti.
Ne ubacujte strana tela u kameru kako biste sprečili kratak spoj koji može dovesti do 
oštećenja kamere ili povrede ljudi.

Molimo posetite našu veb-stranicu, kontaktirajte dobavljača ili korisničku podršku ukoliko se 
tokom upotrebe kamere javi bilo kakav problem.
Ako postoji bilo kakva neizvesnost ili spor, zadržavamo pravo na konačno tumačenje.
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Ne rastavljajte kameru. Unutrašnje komponente može popravljati samo kvali�kovani 
profesionalac. Rastavljanje bez stručne pomoći može uzrokovati prodor vode ili loš kvalitet 
slike kamere.
Radna temperatura: -30 °C do +55 °C (–22 °F do +131 °F).
Tokom punjenja, temperatura baterije treba da bude između 0 °C i +60 °C (+32 °F do +140 °F).

Sprečite ulazak tečnosti u kameru da biste izbegli oštećenje unutrašnjih komponenti. Ukoliko 
tečnost ipak dospe u kameru, odmah prestanite da je koristite, isključite napajanje i odspojite 
sve kablove, a zatim kontaktirajte lokalni centar za korisničku podršku.
Koristite dodatke propisane od strane proizvođača. Kameru smeju održavati isključivo 
kvali�kovani stručnjaci.
Obavezno isključite napajanje pre čišćenja kamere kako biste izbegli električni udar.

Zahtevi za održavanje i popravku

Ako dođe do kvara kamere, obratite se lokalnom centru za korisničku podršku. Ne rastavljajte 
kameru.

Očistite kućište kamere mekom suvom krpom. Za nečistoće koje je teško ukloniti, uzmite čistu i 
meku krpu, navlažite je u malo neutralnog deterdženta i nežno obrišite prašinu. Nakon toga, 
obrišite preostalu tečnost s kamere drugom suvom krpom. Nikada ne koristite hlapljiva rastvarača 
kao što su alkohol, benzen i razređivač, niti jake i abrazivne čistače. U suprotnom, zaštitni sloj na 
površini kamere može biti oštećen, a njen rad otežan.
Sačuvajte fabričko pakovanje kamere. U slučaju kvara kamere, upakujte je u fabričko pakovanje i 
pošaljite prodavcu.

UPOZORENJE

OPASNOST

PAŽNJA

PAŽNJA
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Proizvodi mogu podleći kontroli izvoza u različitim zemljama ili regionima, uključujući, bez ograničenja, 
Sjedinjene Američke Države, Evropsku uniju, Ujedinjeno Kraljevstvo i/ili druge države članice 
Vasenarskog aranžmana.
Molimo konsultujte svog profesionalnog pravnog ili stručnjaka za usklađenost, ili lokalne nadležne 
organe, u vezi sa eventualnim zahtevima za dobijanje izvozne dozvole ako nameravate da prenesete, 
izvezete ili ponovo izvezete proizvode iz termalne serije između različitih zemalja.

Aneks 1 Obaveštenje o usklađenosti
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